
Page 1   —   Not an official publication    —   www.bilingualgeneralconference.com

O Youth of the Noble Birthright
By Brother Bradley R. Wilcox
First Counselor in the Young Men General Presidency

O Jugend mit dem edlen Erstgeburtsrecht
Bradley R. Wilcox
Erster Ratgeber in der Präsidentschaft der Jungen Männer der Kirche
 
October 2024 general conference

God trusts you, the children of the covenant, to 
help with His work of bringing all His children 
safely home to Him.

Elder Stevenson, this is a conference never to 
be forgotten.

Our family has always enjoyed a little book 
calledChildren’s Letters to God. Here are a few:

“Dear God, instead of letting people die and 
having to make new ones, why don’t you just 
keep the ones you’ve got right now?”

“How come you only have ten rules, but our 
school has millions?”

“Why did you put the tonsils in if you’re just 
going to take them out again?”

Today there isn’t time to answer alltheseques-
tions, but there is another question I often hear 
from young people that I would like to address. 
From Ulaanbaatar, Mongolia, to Thomas, Idaho, 
the question is the same: “Why? Why must Lat-
ter-day Saints live so differently from others?”

I know it’s hard to be different—especially 
when you are young and want so badly for other 
people to like you. Everyone wants to fit in, and 
that desire is magnified to unhealthy proportions 
in today’s digital world filled with social media 
and cyberbullying.

So, with all that pressure, whydoLatter-day 
Saints live so differently? There are many good 
answers: Because you are a child of God. Because 
you have been saved for the last days. Because 
you are a disciple of Jesus Christ.

Gott vertraut euch, den Kindern des Bundes, an, 
bei seinem Werk mitzuhelfen, alle seine Kinder 
sicher zu ihm nach Hause zu bringen

Elder Stevenson, dies ist eine unvergessliche 
Konferenz.

Ein Buch, das in unserer Familie immer 
gerne gelesen wurde, hießChildren’s Letters to 
God(Briefe von Kindern an Gott). Hier ein paar 
Auszüge:

„Lieber Gott, statt die Leute sterben zu lassen 
und immer wieder neue zu machen, kannst du 
nicht einfach die behalten, die du schon hast?“

„Wie kann es sein, dass es bei dir nur zehn 
Regeln gibt, aber in unserer Schule Millionen?“

„Warum haben wir Mandeln im Hals, wenn 
sie dann doch gleich wieder raus müssen?“

Heute reicht leider die Zeit nicht, um all-
dieseFragen zu beantworten, aber ich höre von 
jungen Leuten oft eine andere Frage, auf die ich 
gerne eingehen möchte. Von Ulan-Bator in der 
Mongolei bis nach Thomas in Idaho lautet sie 
immer gleich: „Warum? Warum müssen Heilige 
der Letzten Tage ganz anders leben als andere 
Menschen?“

Ich weiß, dass es schwierig ist, anders zu 
sein – besonders, wenn man jung ist und so 
gerne von anderen gemocht werden will. Jeder 
will dazugehören, und dieser Wunsch nimmt in 
der heutigen digitalen Welt mit all den sozialen 
Medien und dem Cybermobbing ungesunde 
Ausmaße an.

Unter diesem Druck stellt sich die Frage: Wa-
rum leben Heilige der Letzten Tagewirklichganz 
anders? Darauf gibt es viele gute Antworten: Weil 
ihr Kinder Gottes seid. Weil ihr für die letzten 
Tage aufbewahrt wurdet. Weil ihr Nachfolger 
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But those answers don’t always set you apart. 
Everyone is a child of God. Everyone on earth 
right now was sent here in the latter days. And 
yet not everyone lives the Word of Wisdom or 
law of chastity the way you striveto. There are 
many valiant disciples of Christ who are not 
members of this Church. But they do not serve 
missions and perform ordinances in houses of 
the Lord on behalf of ancestors like you do. There 
must be more to it—and there is.

Today I would like to focus on an additional 
reason that has been meaningful in my life. In 
1988 a young Apostle named Russell M. Nelson 
gave an address at Brigham Young University 
called “Thanks for the Covenant.”In it, then-El-
der Nelson explained that when we use our mor-
al agency to make and keep covenants with God, 
we become heirs of the everlasting covenant God 
has made with our forebearers in every dispen-
sation. Said another way, we become “children 
of the covenant.”That sets us apart. That gives us 
access to the same blessings our forefathers and 
foremothers received, including a birthright.

Birthright!You may have heard that word. 
We even sing hymns about it: “O youth of the 
noble birthright, carry on, carry on, carry on!”It’s 
a compelling word. But what does it mean?

In Old Testament times if a father passed 
away, his birthright son was responsible for 
the care of his mother and sisters. His brothers 
received their inheritance and left to make their 
way in the world, but the birthright son did not 
go anywhere. He would marry and have his own 
family, but he would stay until the end of his days 
to govern the affairs of his father’s estate.Because 
of this added responsibility, he was given an add-
ed measure of the inheritance. Was leading and 
caring for others too much to ask? Not when you 
consider the additional inheritance he was given.

Today we are not talking about your birth 
order in earthly families or Old Testament gen-

Jesu Christi seid.
Aber durch diese Antworten hebt ihr euch 

nicht immer ab. Jeder ist ein Kind Gottes. Jeder, 
der gerade auf der Erde ist, wurde in den letzten 
Tagen hierher gesandt. Und doch lebt nicht jeder 
nach dem Wort der Weisheit oder dem Gesetz 
der Keuschheit, so wie ihr es gerne möchtet. Es 
gibt viele wackere Nachfolger Christi, die kein 
Mitglied dieser Kirche sind. Sie gehen aber nicht 
auf Mission und vollziehen auch im Haus des 
Herrn keine heiligen Handlungen für ihre Vor-
fahren, so wie ihr. Es muss mehr dahinterstecken 
– und so ist es auch.

Heute möchte ich vor allem über einen 
weiteren Grund sprechen, der mir in meinem 
Leben viel bedeutet hat. 1988 hielt ein junger 
Apostel namens Russell M. Nelson eine Rede an 
der Brigham-Young-Universität mit dem Titel: 
„Thanks for the Covenant“(Danke für das Bünd-
nis). Darin erklärte Elder Nelson: „Wenn wir 
unsere sittliche Entscheidungsfreiheit ausüben, 
um Bündnisse mit Gott zu schließen und zu 
halten, werden wir zu Erben des immerwähren-
den Bundes, den Gott mit unseren Vorfahren in 
jeder Evangeliumszeit gemacht hat. Anders aus-
gedrückt: Wir werden zu ‚Kindern des Bundes‘“.
Dadurch heben wir uns ab. Dadurch haben wir 
Zugang zu denselben Segnungen, die unsere 
Vorväter und Vormütter empfangen haben, ein-
schließlich eines Erstgeburtsrechts.

Erstgeburtsrecht!Ihr habt das Wort vielleicht 
schon einmal gehört. Es kommt sogar in einem 
Kirchenlied vor: „O Jugend mit dem edlen Erst-
geburtsrecht, geh voran, geh voran!“Es ist ein 
faszinierendes Wort. Aber was bedeutet es?

Wenn zur Zeit des Alten Testaments ein Va-
ter verstarb, fiel dem Sohn, der das Erstgeburts-
recht innehatte, die Aufgabe zu, für seine Mutter 
und seine Schwestern zu sorgen. Seine Brüder 
erhielten ihren Erbteil und zogen los, in der Welt 
ihr Glück zu suchen, doch der Sohn mit dem 
Erstgeburtsrecht ging nirgendwo hin. Er heirate-
te und gründete seine eigene Familie, aber blieb 
bis ans Ende seiner Tage dabei, die Nachlass-
angelegenheiten seines Vaters zu regeln.Weil er 
eine größere Verantwortung trug, erhielt er auch 
einen größeren Erbteil. War es zu viel verlangt, 
dass er andere führen und sich um sie kümmern 
musste? Nicht, wenn man bedenkt, dass er einen 
größeren Erbteil erhielt.

Heute reden wir aber nicht über die Reihen-
folge der Geburt in der irdischen Familie oder 
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der roles. We are talking about the inheritance 
you receive as a joint heir with Christbecause 
of the covenant relationship you have chosen to 
enter with Him and your Father in Heaven. Is 
it too much for God to expect you to live differ-
ently than His other children so you can better 
lead and serve them? Not when you consider the 
blessings—both temporal and spiritual—that you 
have been given.

Does your birthright mean you are better 
than others? No, but it does mean you are expect-
ed to help others be better. Does your birthright 
mean you are chosen? Yes,but not chosen to rule 
over others; you are chosen to serve them.Is your 
birthright evidence of God’s love? Yes, but more 
important, it is evidence of His trust.

It is one thing to be loved and another thing 
entirely to be trusted. In theFor the Strength of 
Youthguide, we read: “Your Father in Heaven 
trusts you. He has given you great blessings, 
including the fulness of the gospel and sacred 
ordinances and covenants that bind you to Him 
and bring His power into your life. With those 
blessings comes added responsibility. He knows 
you can make a difference in the world, and that 
requires, in many cases, being different from the 
world.”

Our mortal experience could be compared 
to a cruise ship on which God has sent all His 
children as they journey from one shore to an-
other. The voyage is filled with opportunities to 
learn, grow, be happy, and progress, but it is also 
full of dangers. God loves all His children and is 
concerned about their welfare. He does not want 
to lose any of them, so He invites those who are 
willingto become members of His crew—that’s 
you. Because of your choice to make and keep 
covenants, He offers you His trust. He trusts you 
to be different, peculiar, and set apartbecause of 
the important work He trusts you to do.

Think of it! God trusts you—of all the people 
on the earth, the children of the covenant, His 
crew members—to help with His work of bring-
ing all His children safely home to Him. No won-
der President Brigham Young once said, “All the 

die Geschlechterrollen im Alten Testament. Wir 
reden über den Erbteil, den ihr als Miterben 
Christi empfangt,weil ihr euch dafür entschieden 
habt, mit ihm und dem Vater im Himmel eine 
Bündnisbeziehung einzugehen. Verlangt Gott 
zu viel von euch, wenn ihr anders lebt als seine 
übrigen Kinder, damit ihr sie besser führen und 
ihnen dienen könnt? Nicht, wenn man bedenkt, 
was für Segnungen ihr erhalten habt – zeitliche 
wie auch geistige.

Bedeutet euer Erstgeburtsrecht, dass ihr bes-
ser seid als andere? Nein, aber es bedeutet, dass 
man von euch erwartet, anderen zu helfen, besser 
zu sein. Bedeutet euer Erstgeburtsrecht, dass ihr 
auserwählt seid? Ja,aber nicht dazu auserwählt, 
über andere zu herrschen; ihr seid auserwählt, 
ihnen zu dienen.Ist euer Erstgeburtsrecht ein Be-
weis für Gottes Liebe? Ja, aber viel wichtiger ist: 
Es ist ein Beweis für sein Vertrauen.

Es ist eine Sache, geliebt zu werden, und eine 
völlig andere, vollstes Vertrauen zu genießen. In 
dem WegweiserFür eine starke Jugendheißt es: 
„Der Vater im Himmel vertraut dir. Er hat dir 
große Segnungen geschenkt, darunter die Fülle 
des Evangeliums und heilige Handlungen und 
Bündnisse, die dich an ihn binden und seine 
Macht in dein Leben bringen. Mit diesen Seg-
nungen geht zusätzliche Verantwortung einher. 
Er weiß, dass du in der Welt Gutes bewirken 
kannst, und das erfordert in vielen Fällen, dass 
du dich von der Welt unterscheidest.“

Unsere Erfahrung auf der Erde kann man 
mit einem Kreuzfahrtschiff vergleichen, auf das 
Gott alle seine Kinder bei ihrer Reise von einem 
Ufer zum anderen geschickt hat. Die Reise bietet 
jede Menge Gelegenheiten, zu lernen, zu wach-
sen, glücklich zu sein und Fortschritt zu machen. 
Sie ist aber auch voller Gefahren. Gott liebt alle 
seine Kinder und macht sich Sorgen um ihr 
Wohlergehen. Er will keines von ihnen verlieren 
und lädt darum alle, die willens sind, ein, Teil der 
Besatzung zu werden. Das seid ihr! Weil ihr euch 
entschieden habt, Bündnisse einzugehen und zu 
halten, bietet er euch sein Vertrauen an. Er ver-
traut darauf, dass ihr anders seid, außergewöhn-
lich, und euch abhebt, weil er euch eine wichtige 
Arbeit anvertraut.

Stellt euch das mal vor! Unter all den Men-
schen auf der Erde vertraut Gott euch, den 
Kindern des Bundes – seinen Besatzungsmit-
gliedern – an, bei seinem Werk mitzuhelfen, 
alle seine Kinder sicher zu ihm nach Hause zu 

Wilcox-October 2024-English/German



Page 4   —   Not an official publication    —   www.bilingualgeneralconference.com

angels in heaven are looking at this little handful 
of people.”

When you look around on this cruise ship 
called earth, you might see other people sitting 
in lounge chairs drinking, gambling in casinos, 
wearing clothing that is too revealing, scroll-
ing endlessly on cell phones, and wasting too 
much time playing electronic games. But instead 
of wondering, “Why can’tIdo that?,” you can 
remember that you are not an ordinary passen-
ger. You are a member of the crew. You have 
responsibilities that passengers do not have. As 
SisterArdeth Kapp once said, “You can’t be a 
life[guard] if you look like all the other swim-
mers on the beach.”

And before you become discouraged by all 
the extra obligations, please remember that crew 
members receive something the other passengers 
do not: compensation.Elder Neil L. Andersen has 
said, “There is a compensatory spiritual power 
for the righteous,” including “greater assurance, 
greater confirmation, and greater confidence.”-
Like Abraham of old, you receive greater happi-
ness and peace, greater righteousness, and great-
er knowledge.Your compensation is not merely a 
mansion in heaven and streets paved with gold. 
It would be easy for Heavenly Father to simply 
give you all that He has. His desire is to help you 
become all that He is.Thus, your commitments 
demand more of you because that is how God is 
making more of you.

It’s “a lot to ask of anyone, but you’re not just 
anyone”!You are youth of the noble birthright. 
Your covenant relationship with God and Jesus 
Christ is a relationship of love and trustin which 
you have access to a greater measure of Their 
grace—Their divine assistance, endowment of 
strength, and enabling power.That power is not 
just wishful thinking, a lucky charm, or self-ful-
filling prophecy. It isreal.

As you fulfill your birthright responsibilities, 
you are never alone. The Lord of the vineyard 
labors with you.You are working hand in hand 
with Jesus Christ. With each new covenant—and 
as your relationship with Him deepens—you 

bringen. Kein Wunder, dass Präsident Brigham 
Young einmal gesagt hat: „Alle Engel im Himmel 
schauen auf diese kleine Handvoll Menschen.“

Wenn ihr euch auf diesem Kreuzfahrtschiff 
namens Erde umschaut, erblickt ihr vielleicht 
andere Leute, die in einem Klubsessel sitzen und 
trinken, im Casino ihr Geld verspielen, allzu 
freizügige Kleidung tragen, endlos auf ihrem 
Handy herumscrollen und viel zu viel Zeit mit 
Computerspielen vergeuden. Statt euch aber zu 
fragen: „Warum kannichdas nicht?“, könnt ihr 
daran denken, dass ihr keine gewöhnlichen Pas-
sagiere seid. Ihr seid Teil der Besatzung. Ihr habt 
Aufgaben, die Passagiere nicht haben. Schwester 
Ardeth Kapp hat einmal gesagt: „Man kann kein 
Rettungsschwimmer sein, wenn man genauso 
aussieht wie alle anderen am Strand.“

Und bevor ihr wegen all der Zusatzpflichten 
den Kopf hängen lasst, denkt bitte daran, dass 
Besatzungsmitglieder etwas bekommen, was den 
übrigen Passagieren nicht zusteht: eine Ver-
gütung.Elder Neil L. Andersen hat gesagt: „Die 
Rechtschaffenen [werden] zum Ausgleich ver-
mehrt mit geistiger Macht ausgestattet“, darunter 
auch „mehr Zuversicht, mehr Gewissheit und 
mehr Vertrauen.“Wie schon Abraham in alter 
Zeit empfangt auch ihr mehr Glück und Frieden, 
mehr Rechtschaffenheit und mehr Erkenntnis.
Eure Vergütung ist nicht bloß eine Wohnung im 
Himmel und goldgepflasterte Straßen. Es wäre 
dem himmlischen Vater ein Leichtes, euch ein-
fach alles zu geben, was er hat. Er möchte euch 
aber helfen, alles zu werden, was er ist.Gewiss 
wird euch durch eure Verpflichtungen mehr 
abverlangt, denn so macht Gott eben mehr aus 
euch.

Es ist „viel verlangt, aber ihr seid ja nicht 
irgendwer“!Ihr gehört zur Jugend mit dem edlen 
Erstgeburtsrecht. Eure Bündnisbeziehung zu 
Gott und Jesus Christus ist eine, die auf Liebe 
und Vertrauen beruhtund in der ihr in größerem 
Maße Zugang zu ihrer göttlichen Gnade habt – 
zu ihrer Unterstützung, zur Kraft, mit der sie uns 
ausstatten, und zu ihrer helfenden Macht. Diese 
Macht ist nicht einfach nur Wunschdenken, ein 
Glücksbringer oder eine selbsterfüllende Prophe-
zeiung. Sie istecht.

Wenn ihr die Pflichten aus eurem Erstge-
burtsrecht erfüllt, seid ihr niemals allein. Der 
Herr des Weingartens arbeitet mit euch.Ihr 
arbeitet Hand in Hand mit Jesus Christus. Mit 
jedem neuen Bündnis – und je mehr sich eure 
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hold each other tighter and tighter until you are 
firmly clasped together.In that sacred symbol of 
His grace, you will find both the desire and the 
strength to live exactly how the Savior lived—dif-
ferently from the world. You’ve got this because 
Jesus Christ has got you!

In2 Nephi 2:6we read, “Wherefore, redemp-
tion cometh in and through the Holy Messiah; 
for he is full of grace and truth.” Because He is 
full of truth, He sees you as you really are—flaws, 
weaknesses, regrets, and all. Because He is full of 
grace, He sees you as you really can be. He meets 
you where you are and helps you repent and 
improve, overcome and become.

“O youth of the noble birthright, carry on, 
carry on, carry on!”I testify that you are loved—
and you are trusted—today, in 20 years, and 
forever. Don’t sell your birthright for a mess of 
pottage.Don’t trade everything for nothing.Don’t 
let the world change you when you were born to 
change the world. In the name of Jesus Christ, 
amen.

Beziehung zu ihm vertieft – fasst ihr euch immer 
enger bei der Hand, bis eure Hände fest ver-
schränkt sind.In diesem heiligen Symbol seiner 
Gnade findet ihr sowohl den Wunsch als auch 
die Kraft, genau so zu leben, wie der Erretter ge-
lebt hat – anders als die Welt. Das ist euch mög-
lich, weil Jesus Christus euch zur Hand geht!

In2 Nephi 2:6steht: „Darum kommt die Er-
lösung im heiligen Messias und durch ihn; denn 
er ist voller Gnade und Wahrheit.“ Weil er voller 
Gnade und Wahrheit ist, sieht er euch, wie ihr 
wirklich seid – mit allen Fehlern, Schwächen 
und Selbstvorwürfen. Weil er voller Gnade und 
Wahrheit ist, sieht er euch, wie ihr wirklich sein 
könnt. Er fängt euch da auf, wo ihr gerade steht, 
und hilft euch, umzukehren, besser zu werden, 
Widerstände zu überwinden und euch zu ent-
falten.

„O Jugend mit dem edlen Erstgeburtsrecht, 
geh voran, geh voran!“Ich bezeuge euch, dass 
ihr geliebt werdet und dass man euch vertraut 
– heute, in 20 Jahren und für immer. Gebt euer 
Erstgeburtsrecht nicht für ein Linsengericht her.
Tauscht nicht alles gegen nichts ein.Lasst nicht 
zu, dass die Welt euch verändert, wenn ihr doch 
dazu geboren seid, die Welt zu verändern. Im 
Namen Jesu Christi. Amen.
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